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न जायते म्रियते वा कदाम्रिन्नायं भूत्वा भम्रवता वा न भूयः । 

अजो म्रनत्यः  शाश्वतोऽयं पुराणो न हन्यते हन्यमाने शरीरे॥ 
 

na jāyate mriyate vā kadācin nāyaṁ bhūtvā bhavitā vā na bhūyaḥ | 

ajo nityaḥ śāśvato ’yaṁ purāṇo na hanyate hanyamāne śarīre || 

 

O Ser supremo nunca nasce e tampouco morre. 

Tendo existido uma vez, jamais deixa de existir. 

O Ser supremo é não nascido, eterno, imutável e primordial. 

Ele não é morto quando se mata o corpo. 
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